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See the notice on TED website

604343-2026 - Licitación
Bulgaria – Vehículos de recogida de basuras – „Доставка чрез закупуване на 1 (един) брой 
чисто нов камион със сметосъбираща надстройка за обслужване на кофи и контейнери и 
хидравличен кран“
OJ S 169/2026 02/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА КАРНОБАТ
Correo electrónico: apio_karnobat@abv.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Доставка чрез закупуване на 1 (един) брой чисто нов камион със сметосъбираща 
надстройка за обслужване на кофи и контейнери и хидравличен кран“
Descripción: Предметът на настоящата поръчка е доставка на 1 (един) брой фабрично 
нов, неупотребяван специализиран автомобил (камион), предназначен за нуждите на 
сметосъбирането и сметоизвозването в Община Карнобат. Превозното средство 
представлява интегриран комплекс от три основни компонента: автомобилно шаси 
(базов автомобил), сметосъбираща надстройка и хидравличен кран. Доставката ще се 
осъществи до Претоварна станция за отпадъци, град Карнобат. Доставката и 
предаването/получаването на предмета на обществената поръчка ще се удостоверява с 
подписване в два екземпляра на двустранен приемо-предавателен протокол от 
страните или техни упълномощени представители, след проверка за отсъствие на 
несъответствия на техниката с техническите характеристики, представени в 
Техническото предложение на Изпълнителя и Техническата спецификация на 
Възложителя. Изпълнението на поръчката включва доставка, гаранционно (сервизно 
обслужване) и гаранционна отговорност. Всички разходи по отстраняването на 
гаранционни повреди и/или несъответствия по време на предложения гаранционен срок 
са за сметка на Изпълнителя. Регулярното техническо обслужване на машината се 
извършва от Изпълнителя и е за сметка на Възложителя. Към датата на обявяване на 
обществената поръчка не е осигурено финансиране, с оглед на което договорът ще 
бъде сключен под условие по смисъла на чл. 114 от ЗОП.
Identificador del procedimiento: ed58665d-dfbe-4de7-b386-ba3fa13401a6
Identificador interno: 604037
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144511 Vehículos de recogida de basuras

2.1.2.  Lugar de ejecución
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mailto:apio_karnobat@abv.bg


604343-2026 Page 2/10

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 133 333,33 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. Договорът е под условие: чл. 114 от ЗОП. Финансирането 
на настоящата обществена поръчка ще бъде със средства по чл. 64 от ЗУО. Към 
момента на обявяване на поръчката не е осигурено финансиране, предвид което 
договорът ще бъде сключен под условие по реда на чл. 114 от ЗОП. Съгласно чл. 25 от 
Наредба № 7 от 19.12.2013 г. за реда и начина за изчисляване и определяне размера на 
обезпеченията и отчисленията, изисквани при депониране на отпадъци, за 
изразходване на събраните финансови средства, кметът на общината следва да подаде 
заявление до директора на РИОСВ, в което посочва размера на исканите средства и 
предназначението им. Към заявлението се прилага и копие от договора за доставка в 
случаите, когато отчисленията се използват за закупуване на транспортни средства. В 
10-дневен срок от постъпване на заявлението или отстраняването на нередовности и
/или предоставянето на исканата информация директорът на съответната РИОСВ се 
произнася с мотивирано решение, с което дава съгласие или отказва предоставянето на 
средствата. Съгласно изложеното, договорът ще бъдат сключен под условие по реда на 
чл. 114 от ЗОП, предвид че при откриването на настоящата обществена поръчка не е 
осигурено финансиране. В проекта на договор е включена клауза за отложено 
изпълнение, а именно след получаване на писмено мотивирано решение от директора 
на РИОСВ за съгласие за предоставяне на средства. В случай, че с решението на 
директора на РИОСВ е отказано предоставяне на средства, договорът може да бъдат 
прекратен поради липса на финансиране. В случай че Възложителят не осигури 
финансиране за изпълнение на съответните дейности, след изтичане на тримесечния 
срок от сключване на договора, всяка от страните може да поиска прекратяването му 
без предизвестие, при условията на чл. 114, ал. 3 от ЗОП. Ако след изтичане на 10-
месечния срок от сключване на съответния договор, Възложителят не осигури 
финансиране, договорът се счита за прекратен. 2. Гаранцията за изпълнение на 
договора е в размер на 3 % (три на сто) от стойността на договора без ДДС и се 
предоставя в една от формите, съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Гаранцията за 
изпълнение се представя в 10-дневен срок след потвърждение от възложителя за 
осигурено финансиране. При непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения 
от възложителя срок, без наличието на обективни причини, възложителят прекратява 
договора. 3. Основания за отстраняване от обществената поръчка са: а) 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; б) обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 
от ЗОП в) обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП; г) обстоятелствата по чл. 90 и чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 
(ЗПКЛЗПД); д) чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС); Информацията за липсата или наличието на обстоятелствата 
по букви „г” и „д” (като национални основания) се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на 
ЕЕДОП. е) Възложителят отстранява от участие в процедура за обществена поръчка 
кандидат или участник с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (временна забрана за участие в процедури 
за обществени поръчки).
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Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - 
опитал е да: а)повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
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в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Доставка чрез закупуване на 1 (един) брой чисто нов камион със сметосъбираща 
надстройка за обслужване на кофи и контейнери и хидравличен кран“
Descripción: Предметът на настоящата поръчка е доставка на 1 (един) брой фабрично 
нов, неупотребяван специализиран автомобил (камион), предназначен за нуждите на 
сметосъбирането и сметоизвозването в Община Карнобат. Превозното средство 
представлява интегриран комплекс от три основни компонента: автомобилно шаси 
(базов автомобил), сметосъбираща надстройка и хидравличен кран. Доставката ще се 
осъществи до Претоварна станция за отпадъци, град Карнобат. Доставката и 
предаването/получаването на предмета на обществената поръчка ще се удостоверява с 
подписване в два екземпляра на двустранен приемо-предавателен протокол от 
страните или техни упълномощени представители, след проверка за отсъствие на 
несъответствия на техниката с техническите характеристики, представени в 
Техническото предложение на Изпълнителя и Техническата спецификация на 
Възложителя. Изпълнението на поръчката включва доставка, гаранционно (сервизно 
обслужване) и гаранционна отговорност. Всички разходи по отстраняването на 
гаранционни повреди и/или несъответствия по време на предложения гаранционен срок 
са за сметка на Изпълнителя. Регулярното техническо обслужване на машината се 
извършва от Изпълнителя и е за сметка на Възложителя. Към датата на обявяване на 
обществената поръчка не е осигурено финансиране, с оглед на което договорът ще 
бъде сключен под условие по смисъла на чл. 114 от ЗОП.
Identificador interno: 604037

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144511 Vehículos de recogida de basuras

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
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Duración: 30 Días

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 133 333,33 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: Уточнение към графа Планиран срок: Възложителят 
определя минимален срок за доставка - до 30 (тридесет) календарни дни след писмено 
възлагане от страна на Възложителя. Срокът за изпълнение започва след 
потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране и представяне от 
изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на 
гаранцията за изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на 
обективни причини, възложителят прекратява договора. В случай, че участник предложи 
срок по-дълъг от определения от Възложителя, се отстранява от участие, поради 
несъответствие с изискванията за изпълнение на поръчката.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Доставка на автомобил за сметосъбиране и сметоизвозване, при която са 
спазени изискванията на чл. 47, ал. 5 от ЗОП и Наредба Н-21 от 19 декември 2023 г. за 
изискванията към чистите превозни средства.
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Mitigación del cambio climático
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública ecológica nacionales
La contratación pública entra en el ámbito de aplicación de la Directiva 2009/33/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo (Directiva sobre vehículos limpios)
Base jurídica de la CVD para establecer qué categoría de procedimiento de contratación 
pública es aplicable: Compra, arrendamiento o alquiler de vehículos

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Участниците да са изпълнили дейности с предмет, 
идентичен или сходен с тези на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата. Деклариране съответствието с изискването по чл. 63, ал. 1, т. 1, 
буква „б“ от ЗОП от ЗОП се извършва чрез представяне на информация за изпълнените 
дейности през последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата в част ІV, 
раздел „В” на ЕЕДОП. Информацията следва да включва дейности, чието изпълнение е 
приключило в посочения период чрез описание на извършените дейности, стойност, 
начална и крайна дата на периода на изпълнение, и получател. Минимално ниво: 
Участниците да имат опит в извършване на минимум една доставка, която е идентична 
или сходна с предмета на настоящата обществена поръчка, изпълнена през последните 
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3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. * Под „доставка, която е 
идентична или сходна с предмета на настоящата обществена поръчка“ да се разбира 
доставка на специализиран автомобил за сметосъбиране и/или сметоизвозване без 
изискване за конкретен вид, обем или технически характеристики на автомобила, 
надстройката и допълнителното оборудване. За „изпълнени дейности“ ще се считат тези 
доставки, чието изпълнение е приключило и е прието без забележки до датата на 
подаване на оферти, независимо от датата на възлагането й. Възложителят не поставя 
изискване за обем.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Най-ниска цена
Descripción: За настоящата обществена поръчка, показателят за оценка на офертите по 
критерия „най-ниска цена” е най-ниската предложена обща цена за изпълнение на 
обществената поръчка. На първо място се класира участникът, предложил най-ниска 
обща цена за изпълнение на обществената поръчка.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/604037
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/604037
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 29/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 30/09/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Начин на плащане: Възложителят заплаща 100 % (сто процента) 
цената по договора в срок до 30 (тридесет) дни от надлежно извършване на доставката, 
удостоверено с двустранно подписване на приемно-предавателен протокол без 
забележки и издаване от изпълнителя и представяне на възложителя на фактура за 
дължимата сума от цената.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco

https://app.eop.bg/today/604037
https://app.eop.bg/today/604037
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Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Жалба може да подава в срока по чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: НАЦИОНАЛНА 
АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Dirección web de la legislación fiscal: https://portal.nra.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg/
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията
Organización que recibe solicitudes de participación: ОБЩИНА КАРНОБАТ
Organización que tramita ofertas: ОБЩИНА КАРНОБАТ

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА КАРНОБАТ
Número de registro: 000057026
Dirección postal: бул. България № 12
Localidad: гр. Карнобат
Código postal: 8400
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Деница Димова
Correo electrónico: apio_karnobat@abv.bg
Teléfono: +359 55929126
Dirección de internet: https://www.karnobat-ob.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/5568
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията

https://portal.nra.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:apio_karnobat@abv.bg
https://www.karnobat-ob.bg
https://app.eop.bg/buyer/5568
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Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Número de registro: 131063188
Dirección postal: бул. Княз Дондуков №52
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: nap@nra.bg
Teléfono: +35970018700
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Número de registro: 000695395
Dirección postal: ул. Триадица №2
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria
Correo electrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Teléfono: +359 28119443
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
553377e3-40e5-4654-8ede-c4af3f9081b5-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 12812d50-0759-4184-8a53-49ff76c16a2b  -  01
Tipo de formulario: Licitación

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 01/09/2026 10:51:39 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 604343-2026
Número de la edición del DO S: 169/2026
Fecha de publicación: 02/09/2026
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